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See the notice on TED website

386607-2026 - Iomaíocht
An Ghearmáin – Miscellaneous special-purpose machinery – Upgrade of a 200 mm WxZ 
Tungsten CVD Chamber to WxZ Sprint Configuration
OJ S 107/2026 05/06/2026
Fógra maidir le conradh nó lamháltas — an gnáthchóras
Soláthairtí

1. Ceannaitheoir

1.1.  Ceannaitheoir
Ainm oifigiúil: IHP GmbH - Leibniz-Institut für innovative Mikroelektronik
R-phost: vergabestelle@ihp-microelectronics.com
Cineál dlíthiúil an cheannaitheora: Eagraíocht atá ag dámhachtain conradh atá fóirdheonaithe 
ag údarás conarthachta
Gníomhaíocht an údaráis chonarthaigh: Seirbhísí poiblí ginearálta

2. Nós imeachta

2.1.  Nós imeachta
Teideal: Upgrade of a 200 mm WxZ Tungsten CVD Chamber to WxZ Sprint Configuration
Cur síos: Gegenstand der Beschaffung ist das Upgrade eines bestehenden 200 mm Wolfram 
Chemical Vapor Deposition (CVD)-Systems des Herstellers Applied Materials Inc. (AMAT) auf 
eine WxZ Sprint Konfiguration. Hierzu sind insbesondere Anpassungen am 
Gasverteilungssystem zur Realisierung eines gepulsten Wolfram-Abscheidungsprozesses 
sowie die Integration zusätzlicher Hardware zur Ermöglichung von Depositionsdrücken bis 300 
Torr erforderlich. Die Leistungen umfassen die Planung, Lieferung, Integration, 
Inbetriebnahme und Qualifizierung der erforderlichen Hard- und Softwareanpassungen am 
bestehenden Anlagensystem.
Aitheantóir an nóis imeachta: b76898b3-544e-4d24-9d52-90cc3c4bdc21
Aitheantóir inmheánach: IHP-2026-018
An cineál nóis imeachta: Idirbheartaíocht lena mbaineann foilsiú roimh ré glao ar iomaíocht / 
iomaíocht lena mbaineann idirbheartaíocht
Tá an nós imeachta á bhrostú: níl

2.1.1.  Cuspóir
Cineál an chonartha: Soláthairtí
Príomhaicmiú (cpv): 42990000 Miscellaneous special-purpose machinery
Aicmiú breise (cpv): 31712100 Microelectronic machinery and apparatus

2.1.2.  An áit feidhmíochta
Seoladh poist: Im Technologiepark 25  
Baile: Frankfurt (Oder)
Cód poist: 15236
Foroinn tíre (NUTS): Frankfurt (Oder), Kreisfreie Stadt (DE403)
Tír: An Ghearmáin

2.1.4.  Eolas ginearálta
Eolas breise: #Bekanntmachungs-ID: CXSTYYDYTV00GM8K# Project "APECS pilot line" 
Equipment procurement Special conditions for the tender Checks, Audits, and Investigations: 

https://ted.europa.eu/ga/notice/-/detail/386607-2026
mailto:vergabestelle@ihp-microelectronics.com
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The equipment is procured as part of the EU project "APECS pilot line". The EU Commission 
and/or the Chips Joint Undertaking (and/or other EU bodies), which is responsible for financing 
and the contracting authority may carry out audits of the procurement processes. To ensure 
that these conditions can be met, the following rules apply to suppliers/contractors: - The 
contractor must keep all original documents on a suitable medium, including digitized originals, 
for a period of five years from the date of payment of the final invoice, if permit-ted by national 
law. - The contractor must grant the client's employees and outside personnel authorized by 
the contracting authority the appropriate right of access to the sites and premises where the 
contract is being performed and to all information, including information in electronic form, that 
is necessary to carry out such checks and audits. The contractor must ensure that the 
information is readily available at the time of the inspection or audit and will be provided in an 
appropriate format upon request. - On the basis of the findings made during the audit, a 
provisional report is drawn up. The contracting authority or its authorised representative must 
send it to the contractor, who has 30 days following the date of receipt to submit observations. 
The contractor must re-ceive the final report within 60 days following the expiry of that 
deadline to submit obser-vations. - On the basis of the final audit findings, the contracting 
authority may recover all or part of the payments made in accordance with the relevant 
procedure and may take any other measure which it considers necessary. - In accordance 
with Council Regulation (Euratom, EC) No 2185/96 of 11 November 1996 con-cerning on-the-
spot checks and inspection carried out by the Commission in order to pro-tect the European 
Communities" financial interests against fraud and other irregularities and Regulation (EU, 
Euratom) No 883/2013 of the European Parliament and the Council of 11 September 2013 
concerning investigation conducted by the European Anti-Fraud Office , the European Anti-
Fraud Office may carry out investigations, including on-the-spot checks and inspections, to 
establish whether there has been fraud, corruption or any other illegal activity under the 
contract affecting the financial interests of the Union. Findings arising from an investigation 
may lead to criminal prosecution under national law. - The investigations may be carried out at 
any moment during the provision of the services and up to five years starting from the payment 
of the balance.
Bunús dlí: 
Treoir 2014/24/AE
vgv -

2.1.6.  Forais eisiaimh
Foinse na gcúiseanna eisiúna: Fógra
Sárú oibleagáidí arna socrú faoi fhorais eisiaimh náisiúnta amháin: 
Rannpháirtíocht in eagraíocht choiriúil: 
Cionta sceimhlitheoireachta nó cionta a bhaineann le gníomhaíochtaí sceimhlitheoireachta: 
Sciúradh airgid nó maoiniú na sceimhlitheoireachta: 
Calaois: 
Éilliú: 
Fostú páistí agus cineálacha eile gáinneála ar dhaoine: 
Sárú oibleagáide a bhaineann le cánacha a íoc: 
Sárú oibleagáide a bhaineann le ranníocaíochtaí slándála sóisialta a íoc: 
Sárú oibleagáidí i réimsí an dlí comhshaoil: 
Sárú oibleagáidí i réimsí an dlí shóisialta: 
Sárú oibleagáidí i réimsí an dlí saothair: 
Dócmhainneacht: 
Sócmhainní atá á riaradh ag leachtaitheoir: 
Cuirtear ar fionraí gníomhaíochtaí gnó: 
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Cás cosúil le féimheacht faoin dlí náisiúnta: 
Mí#iompar gairmiúil tromchúiseach: 
Comhaontuithe le hoibreoirí eacnamaíocha eile arb é is aidhm dóibh an iomaíocht a 
shaobhadh: 
Coinbhleacht leasa mar gheall ar a rannpháirtíocht sa nós imeachta soláthair: 
Rannpháirtíocht dhíreach nó indíreach in ullmhú an nós imeachta soláthair seo: 
Foirceannadh luath, damáistí nó smachtbhannaí inchomparáide eile: 
Mífhaisnéis, faisnéis a coinníodh siar, gan bheith in ann doiciméid riachtanacha a sholáthar nó 
faisnéis rúnda a fuarthas maidir leis an nós imeachta seo: 

5. Luchtóg

5.1.  Luchtóg: LOT-0001
Teideal: Upgrade of a 200 mm WxZ Tungsten CVD Chamber to WxZ Sprint Configuration
Cur síos: Gegenstand der Beschaffung ist das Upgrade eines bestehenden 200 mm Wolfram-
CVD-Systems des Herstellers Applied Materials Inc. (AMAT) auf eine WxZ Sprint 
Konfiguration. Hierfür sind die Lieferung, Integration und Inbetriebnahme der erforderlichen 
Hard- und Softwarekomponenten sowie die Durchführung aller notwendigen Anpassungs-, 
Test- und Qualifizierungsmaßnahmen erforderlich. Der Leistungsumfang umfasst 
insbesondere die Modifikation des Gasverteilungssystems zur Realisierung eines 
kontrollierten Umschaltens der Prozessgase WF6 und SiH4 zwischen Abgasleitung und 
Prozesskammer zur Unterstützung eines gepulsten Wolfram-Abscheidungsprozesses für High 
Aspect Ratio Gap-Fill Anwendungen. Darüber hinaus ist zusätzliche Hardware zur 
Ermöglichung von Depositionsdrücken bis 300 Torr zu liefern und in das bestehende System 
zu integrieren. Die angebotene Lösung muss mit der vorhandenen Anlagenkonfiguration 
kompatibel sein und die technische Funktionalität einer WxZ Sprint Konfiguration 
gewährleisten. Zur Ermittlung des konkreten Anpassungsbedarfs wird eine Vor-Ort-
Besichtigung der Anlage empfohlen.
Aitheantóir inmheánach: IHP-2026-018

5.1.1.  Cuspóir
Cineál an chonartha: Soláthairtí
Príomhaicmiú (cpv): 42990000 Miscellaneous special-purpose machinery
Aicmiú breise (cpv): 31712100 Microelectronic machinery and apparatus

5.1.2.  An áit feidhmíochta
Seoladh poist: Im Technologiepark 25  
Baile: Frankfurt (Oder)
Cód poist: 15236
Foroinn tíre (NUTS): Frankfurt (Oder), Kreisfreie Stadt (DE403)
Tír: An Ghearmáin

5.1.3.  Fad measta
Fad ama eile: Anaithnid

5.1.6.  Eolas ginearálta
Rannpháirtíocht fhorchoimeádta: 
Ní fhorchoimeádtar an rannpháirtíocht.
Ní mór ainmneacha agus cáilíochtaí gairmiúla na mball foirne a thabhairt a shanntar chun an 
conradh a chomhlíonadh: Ní theastaítear
Tionscadal soláthair a mhaoinítear go hiomlán nó i bpáirt le cistí an Aontais
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Tá an soláthar cumhdaithe ag an gComhaontú maidir le Soláthar Rialtais (GPA): tá
Tá an soláthar sin oiriúnach freisin d’fhiontair bheaga agus mheánmhéide (FBManna): tá
Eolas breise: #Besonders auch geeignet für:freelance#, #Besonders auch geeignet für:
selbst#, #Besonders auch geeignet für:startup#, #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Soláthar straitéiseach
Aidhm an tsoláthair straitéisigh: Níl soláthar straitéiseach i gceist

5.1.9.  Critéir roghnúcháin
Foinse na gcritéir roghnaithe: Fógra
Critéar: Teicneoirí nó comhlachtaí teicniúla chun an obair a dhéanamh
Cur síos ar an gcritéar roghnúcháin: Beschreibung des vorgesehenen Projektteams (optional 
in dieser Phase) (Mit dem Teilnahmeantrag; Mittels Eigenerklärung):

Critéar: Riachtanais eacnamaíochta nó airgeadais eile
Cur síos ar an gcritéar roghnúcháin: Eigenerklärung zur Eignung und Leistungsfähigkeit (Mit 
dem Teilnahmeantrag; Mittels Eigenerklärung):

Critéar: Tagairtí ar sheachadtaí sonraithe
Cur síos ar an gcritéar roghnúcháin: Referenzen (Mit dem Teilnahmeantrag; Mittels 
Eigenerklärung): Mindestens 2-3 relevante Referenzprojekte im Bereich CVD-System-
Upgrades oder Halbleiteranlagenmodifikationen

Critéar: Riachtanais eacnamaíochta nó airgeadais eile
Cur síos ar an gcritéar roghnúcháin: Unternehmensprofil (technische Schwerpunkte, 
Kernkompetenzen) (Mit dem Teilnahmeantrag; Mittels Eigenerklärung):

Critéar: Uirlisí, plandaí nó trealamh teicniúil
Cur síos ar an gcritéar roghnúcháin: Beschreibung der relevanten technischen Expertise (Mit 
dem Teilnahmeantrag; Mittels Eigenerklärung):
Eolas faoin dara céim de nós imeachta dhá chéim: 
An líon íosta iarrthóirí a dtabharfar cuireadh dóibh chuig an dara céim den nós imeachta: 3
Forchoimeádann an ceannaitheoir an ceart an conradh a dhámhachtain ar bhonn na 
dtairiscintí tosaigh gan aon chaibidlíocht eile

5.1.11.  Doiciméid soláthair
Na teangacha ina bhfuil na doiciméid soláthair ar fáil go hoifigiúil: Gearmáinis
Sprioc-am chun eolas breise a iarraidh: 26/06/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Am Oirthear na 
hEorpa, Am Samhraidh Lár na hEorpa
Seoladh na ndoiciméad soláthair: https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite
/notice/CXSTYYDYTV00GM8K/documents
Cainéal cumarsáide ad hoc: 
URL: https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice/CXSTYYDYTV00GM8K

5.1.12.  Téarmaí soláthair
Téarmaí an nóis imeachta: 
An dáta a mheastar a sheolfar na cuirí chun tairiscintí a chur isteach: 08/07/2026
Téarmaí na haighneachta: 
Cur isteach leictreonach: Éigeantach
Seoladh an chur isteach: https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice
/CXSTYYDYTV00GM8K

https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice/CXSTYYDYTV00GM8K/documents
https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice/CXSTYYDYTV00GM8K/documents
https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice/CXSTYYDYTV00GM8K
https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice/CXSTYYDYTV00GM8K
https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice/CXSTYYDYTV00GM8K
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Na teangacha inar féidir tairiscintí nó iarrataí ar rannpháirtíocht a chur isteach: Gearmáinis
Catalóg leictreonach: Ní ceadmhach
Leaganacha malartacha: Ní ceadmhach
Féadfaidh tairgeoirí níos mó ná tairiscint amháin a chur isteach: Ní ceadmhach
Cur síos ar an ráthaíocht airgeadais: Bank guarantee: A bank guarantee must be provided for 
the amount of the first installment. The guarantee should be issued in English and may only 
expire after acceptance.
Spriocdháta chun iarrataí ar rannpháirtíocht a fháil: 07/07/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Am 
Oirthear na hEorpa, Am Samhraidh Lár na hEorpa
Eolas is féidir a fhorlíonadh tar éis an spriocdháta chun iarratas a dhéanamh: 
Faoi rogha an cheannaitheora, féadfar gach doiciméad ar iarraidh a bhaineann leis an 
tairgeoir a chur isteach níos déanaí.
Eolas breise: Der öffentliche Auftraggeber kann den Bewerber oder Bieter unter Einhaltung 
der Grundsätze der Transparenz und der Gleichbehandlung auffordern, fehlende, 
unvollständige oder fehlerhafte unternehmensbezogene Unterlagen, insbesondere 
Eigenerklärungen, Angaben, Bescheinigungen oder sonstige Nachweise, nachzureichen, zu 
vervollständigen oder zu korrigieren, oder fehlende oder unvollständige leistungsbezogene 
Unterlagen nachzureichen oder zu vervollständigen. Der öffentliche Auftraggeber ist 
berechtigt, in der Auftragsbekanntmachung oder den Vergabeunterlagen festzulegen, dass er 
keine Unterlagen nachfordern wird. Die Nachforderung von leistungsbezogenen Unterlagen, 
die die Wirtschaftlichkeitsbewertung der Angebote anhand der Zuschlagskriterien betreffen, ist 
ausgeschlossen. Dies gilt nicht für Preisangaben, wenn es sich um unwesentliche 
Einzelpositionen handelt, deren Einzelpreise den Gesamtpreis nicht verändern oder die 
Wertungsreihenfolge und den Wettbewerb nicht beeinträchtigen. Die Unterlagen sind vom 
Bewerber oder Bieter nach Aufforderung durch den öffentlichen Auftraggeber innerhalb einer 
von diesem festzulegenden angemessenen, nach dem Kalender bestimmten Frist vorzulegen.
Téarmaí an chonartha: 
Ní mór an conradh a chur i gcrích faoi chuimsiú clár fostaíochta dídeanaí: Ní hea
Coinníollacha a bhaineann le comhlíonadh an chonartha: -
Sonrascú leictreonach: Éigeantach
Úsáidfear ordú leictreonach: tá
Úsáidfear íocaíocht leictreonach: tá
Socrú airgeadais: Terms of payment: 1. Down payment on order: 30% 2. Down payment on 
delivery: 40% Final payment after acceptance: 30% Tool acceptance and final invoice
/payment: The service/delivery is only complete upon acceptance. If provision has been made 
for a trial run, acceptance shall be pronounced by a joint acceptance certificate following a 
fault-free test run. The final instalment can be invoiced only after acceptance.

5.1.15.  Teicnící
Creat-chomhaontú: 
Níl feidhm ag creat-chomhaontú
Eolas faoin gcóras ceannaigh dinimiciúil: 
Níl feidhm ag córas ceannaigh dinimiciúil

5.1.16.  Tuilleadh eolais, idirghabháil agus athbhreithniú
Eagraíocht athbhreithniúcháin: Vergabekammer des Landes Brandenburg beim Ministerium 
für Ministerium für Wirtschaft, Arbeit und Energie (MWAE)
Eolas faoi spriocdhátaí athbhreithnithe: Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der 
Bekanntmachung oder in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, sind spätestens bis zum 
Ablauf der Frist der Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber zu 
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rügen. Im Übrigen sind Verstöße gegen Vergabevorschriften innerhalb einer Frist von 10 
Kalendertagen nach Kenntnis gegenüber dem Auftraggeber zu rügen. Ein 
Nachprüfungsantrag ist innerhalb von 15 Kalendertagen nach Eingang der Mitteilung des 
Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, bei der zuständigen Vergabekammer zu 
stellen (§ 160 Gesetz gegen Wettbewerbsbeschränkungen (GWB)). Die o. a. Fristen gelten 
nicht, wenn der Auftraggeber gemäß § 135 Absatz 1 Nr. 2 GWB den Auftrag ohne vorherige 
Veröffentlichung einer Bekanntmachung im Amtsblatt der Europäischen Union vergeben hat, 
ohne dass dies aufgrund Gesetzes gestattet ist. Setzt sich ein Auftraggeber über die 
Unwirksamkeit eines geschlossenen Vertrages hinweg, indem er die Informations und 
Wartepflicht missachtet (§ 134 GWB) oder ohne vorherige Veröffentlichung einer 
Bekanntmachung im Amtsblatt der Europäischen Union vergeben hat, ohne dass dies 
aufgrund Gesetzes gestattet ist, kann die Unwirksamkeit nur festgestellt werden, wenn sie im 
Nachprüfungsverfahren innerhalb von 30 Kalendertagen nach der Information der betroffenen 
Bieter und Bewerber durch den öffentlichen Auftraggeber über den Abschluss des Vertrages, 
jedoch nicht später als 6 Monate nach Vertragsschluss geltend gemacht worden ist. Hat der 
Auftraggeber die Auftragsvergabe im Amtsblatt der Europäischen Union bekannt gemacht, 
endet die Frist 30 Kalendertage nach Veröffentlichung der Auftragsvergabe im Amtsblatt der 
Europäischen Union (§135 GWB).
Eagraíocht a sholáthraíonn faisnéis bhreise faoin nós imeachta soláthair: IHP GmbH - Leibniz-
Institut für innovative Mikroelektronik
Eagraíocht a fhaigheann iarratais ar rannpháirtíocht: IHP GmbH - Leibniz-Institut für innovative 
Mikroelektronik

8. Eagraíochtaí

8.1.  ORG-0001
Ainm oifigiúil: IHP GmbH - Leibniz-Institut für innovative Mikroelektronik
Uimhir chlárúcháin: DE138996546
Seoladh poist: Im Technologiepark 25
Baile: Frankfurt (Oder)
Cód poist: 15236
Foroinn tíre (NUTS): Frankfurt (Oder), Kreisfreie Stadt (DE403)
Tír: An Ghearmáin
Pointe teagmhála: Beschaffung
R-phost: vergabestelle@ihp-microelectronics.com
Teil.: +49 335-5625337
Facs: +49 335-5625333
Róil na heagraíochta seo: 
Ceannaitheoir
Eagraíocht a sholáthraíonn faisnéis bhreise faoin nós imeachta soláthair
Eagraíocht a fhaigheann iarratais ar rannpháirtíocht

8.1.  ORG-0002
Ainm oifigiúil: Vergabekammer des Landes Brandenburg beim Ministerium für Ministerium für 
Wirtschaft, Arbeit und Energie (MWAE)
Uimhir chlárúcháin: t:0331866-1719
Seoladh poist: Heinrich-Mann-Allee 107
Baile: Potsdam
Cód poist: 14473
Foroinn tíre (NUTS): Potsdam, Kreisfreie Stadt (DE404)

mailto:vergabestelle@ihp-microelectronics.com
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Tír: An Ghearmáin
R-phost: Vergabekammer@MWAE.brandenburg.de
Teil.: +49 331866-1719
Facs: +49 331866-1652
Seoladh idirlín: https://mwae.brandenburg.de
Róil na heagraíochta seo: 
Eagraíocht athbhreithniúcháin

8.1.  ORG-0003
Ainm oifigiúil: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Uimhir chlárúcháin: 0204:994-DOEVD-83
Baile: Bonn
Cód poist: 53119
Foroinn tíre (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Tír: An Ghearmáin
R-phost: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Teil.: +49228996100
Róil na heagraíochta seo: 
TED eSender

Eolas faoin bhfógra

Aitheantóir/leagan an fhógra: 093c22ad-1db1-4e81-9aae-3b13fac0624c  -  01
Cineál na foirme: Iomaíocht
Cineál an fhógra: Fógra maidir le conradh nó lamháltas — an gnáthchóras
Fochineál an fhógra: 16
Dáta seolta an fhógra: 04/06/2026 14:01:41 (UTC+02:00) Am Oirthear na hEorpa, Am 
Samhraidh Lár na hEorpa
Na teangacha ina bhfuil an fógra seo ar fáil go hoifigiúil: Gearmáinis
Uimhir foilseacháin an fhógra: 386607-2026
Uimhir eagráin IO S: 107/2026
Dáta foilsithe: 05/06/2026

mailto:Vergabekammer@MWAE.brandenburg.de
https://mwae.brandenburg.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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